
La Gazette de Gaza où la vie d’Abeer à Gaza 
Episode 12

Edition du 12 août 2024

Page 1 Qui entend nos cris et nos pleurs
Page 2 La vie d’avant est morte
Page 3 As-tu vu aux infos 
Page 4 Ibrahim se démène
C’est Yves qui se débrouille à la mise en page 
et Michèle et Abeer l’aident pour les textes
 

Qui  entend nos cris et nos pleurs?

La guerre brutale en cours contre Gaza prive  
tous les habitants  des nécessités vitales  les 
plus élémentaires  et alourdit  en particulier le 
fardeau  des personnes  handicapées.
Grâce aux dons , Abeer a pu se procurer  de la 
nourriture, des boissons, des vêtements, de la 
literie, du matériel de nettoyage et d'autres  
fournitures qui lui permettent de préserver sa 
dignité : il est évident que l'armée israélienne 
ne fait  aucune  différence entre les hommes, 
les femmes, les enfants, les vieux, les jeunes, 
les personnes en bonne santé ou celles qui sont   
handicapés.C’est une véritable opération de 
génocide.
 “ Nous sommes humiliés, l'occupant nous prive 
de nourriture, d'eau, d'électricité, de soins de 
santé, d'argent, de travail et de sommeil, 
déclare Abeer . L'occupant nous vole et nous 
opprime.
Nous vivons dans la peur , craignant à chaque 
seconde et à chaque minute d'être bombardés, 
mis en pièces et démembrés. Nous redoutons  
de perdre ce qui reste de nos familles et de nos 
amis qui ont survécu. Au-dessus de nos têtes, il 
y a des avions tueurs et des drones. Et écrasant 
 tout cela, le silence. Qui  entend nos cris et nos 
pleurs?
Merci à tous ceux qui ont entendu ma voix et 
qui ont répondu à mon appel au secours.”

في ظل الحرب الشرسة المتواصلة على غزة ، والتي تحرم 
الجميع من ادنى مقومات الحياة الاساسية ، وزيادة العبئ 

، والحرمان على الاشخاص ذوي الاعاقة خاصة
فإنني اشكر كل من ساهم بمساعدتي لأستمر في الحياة ، 

بفضل هذه التبرعات استطاعت عبير توفير الطعام والشراب 
والملابس والفراش ومواد التنظيف والكثير من الاحتياجات 
التي تحافظ على كرامتي في ظل هذه الابادة الجماعية 

التي يشنها الجيش الاسرائيلي الذي  لا يفرق بين الرجال 

.والنساء والأطفال والكبار والصغار والأصحاء والمعاقين
نحن أذلاء؛ فالمحتل يحرمنا من الطعام والماء والكهرباء 
والرعاية الصحية والمال والعمل والنوم. المحتل يسرق 

. ويضطهدنا
نحن نعيش الخوف في كل ثانية وكل دقيقة  من أن يتم 

قصفنا وتقطيعنا الى اشلاء وتقطيع أوصالنا. نحن خائفون من 
فقدان ما تبقى لنا من عائلاتنا وأصدقائنا الناجين. فوق 

رؤوسنا الطائرات القاتلة والطائرات بدون طيار. وفوق كل ذلك، 

 .هناك صمت. قلة قليلة من الناس تسمع صراخنا وصرخاتنا
. شكرا لكل من سمع صوتي ولبا النداء

من يسمع صرخاتنا؟

Je soutiens

Abeer le 4 avril 2024

Abeer le 8 août 2024

Abeer est fixée a son fauteuil et ne sort que occasionnellement de 
l'école dans laquelle elle est réfugiée.

Yves 06.81.40.88.52



 Regardez ma vie d'avant sur Youtube
«Depuis le 7 octobre,les bombardements ont 
détruit ma maison, mes fauteuils roulants, mon lit
médicalisé, mes maintiens de la colonne vertébrale. 
Mon père est mort devant mes yeux. Ma vie est 
morte. Je sors très peu de mon refuge. Je souffre 
constamment, je n'avais pas de matelas, je  dormais 
sur le sol, avant de vous connaître. Aller aux 
toilettes est un calvaire. Les personnes handicapées 
sont encore plus vulnérables en temps de guerre. 
Tous les déplacements demandent de l'aide, tous 
les changements de position demandent de l'aide : 
se coucher, se lever, aller aux toilettes, se laver.»
Abeer était autonome avant le 7 octobre, Abeer 
est maintenant, à 100% assistée. En été, la chaleur 
est insupportable dans le camp de toile. Le fauteuil 
roulant avance difficilement sur le sol sableux.
La nuit les femmes et une partie des enfants 
dorment dans les salles de classes de l’école des 
filles de Deir El-Balah tandis que les hommes et 
certains enfants dorment sous une tente adjacente 
à l’école. Abeer a maintenant une moustiquaire et 
dort sur un matelas.

L’unique photographie de ma maison détruite

L’unique photo de ma maison d’avant

Abeer sur son scooter

Le balcon de l’école

La nuit, cet espace se 
transforme  en une chambre 

Ma vie d'avant est morte

La tente dans le camp de déplacés

 أكتوبر/تشرين الأول، دمر القصف منزلي، وكراسيb 7منذ 

.المتحركة، وسريري الطبي ودعامات عمودي الفقري
ودعامات عمودي الفقري. مات والدي أمام عيني. ماتت 

حياتي. نادراe ما أغادر ملجأي. أشعر بألم مستمر، لم يكن 
لدي فراش، كنت أنام على الأرض قبل أن ألتقي بك. 

الذهاب إلى المرحاض محنة. الأشخاص المعاقون أكثر 
ضعفاe في زمن الحرب. كل حركة تحتاج إلى مساعدة، كل 

تغيير في الوضع يتطلب مساعدة: الاستلقاء، النهوض، 

.الذهاب إلى المرحاض، الاغتسال
 أكتوبر/تشرين الأول، لكنها 7كانت عبير مكتفية ذاتيeا قبل 

%. في فصل 100الآن تعتمد على المساعدة بنسبة 
الصيف، الحرارة في المخيم لا تطاق. يكافح الكرسي 

.المتحرك من أجل التقدم على الأرض الرملية
في الليل، تنام النساء وبعض الأطفال في الفصول 

الدراسية في مدرسة دير البلح للبنات، بينما ينام الرجال 
وبعض الأطفال في خيمة مجاورة للمدرسة. عبير لديها 

.الآن ناموسية وتنام على فراش

حياتي القديمة ماتت

شاهد حياتي من قبل على اليوتيوب

https://www.youtube.com/watch?v=Qr7QxRtVA8E
https://www.youtube.com/watch?v=Qr7QxRtVA8E&ab_channel=EremMultimedia-%D8%A5%D8%B1%D9%85%D9%85%D9%84%D8%AA%D9%8A%D9%85%D9%8A%D8%AF%D9%8A%D8%A7


«J'ai essayé de voler du sommeil, mais le bruit 
des avions et des explosions devenu le quotidien 
à Gaza nous empêche de dormir. J'ai finalement 
réussi à m’assoupir et quelques minutes, après 
minuit,  j’ai été réveillée par la vibration de mon 
téléphone qui m’informait d’une nouvelle urgente. 
Après sa lecture, j'ai senti mon cœur se 
déchirer: "L'armée d'occupation a bombardé 
l'école Al-Ta'minin qui abrite un grand nombre 
de personnes déplacées et il y a des dizaines de 
martyrs parmi les enfants, les femmes et les 
civils dans cette école."
 Ces images m'ont ramené à la scène que j'ai vue 
de mes propres yeux lorsque les restes de mon 
père ont été dispersés devant moi dans le 
bombardement d'une autre école. Cette nouvelle 
a été comme un coup de tonnerre qui m'a 
frappée. Je me suis demandé :
est-ce que notre sang est devenu si bon 
marché ?
Toutes les lois internationales sont-elles 
incapables de nous protéger?
Mais j'étais sûre cette fois que les lois 
n'incluaient pas Gaza, parce que le monde est 
sourd et n'entend ni ne parle de Gaza. Peut-être 
que tous se sont  habitués à ces scènes et que 
les nouvelles de mort et de morceaux de corps 
sont devenues une routine quotidienne.  Le 
silence du monde a encouragé cette armée 
débridée à poursuivre ses nombreux massacres 
contre les civils . 
Message D’Abeer le 10 août 2024  à 19h32

 ١٠لقد كانت ليلة ككل الليالي التي تمر على غزة منذ 
أشهر ، أحاول سرقة  النوم ، ولكن ضجيج الطائرات 

والتفجيرات الذي أصبح روتين غزة اليومي يمنعنا من النوم ، 
لقد نجحت وأخيرا في النوم لمدة لاتتجاوز الدقائق بعد 

منتصف الليل ، ولكنني صحوت على اهتزاز هاتفي الذي 
يخبرني بأن هناك خبر عاجل ، قرأت الخبر وشعرت بأن 
قلبي يمزقه سكين ، يقول الخبر: "قام جيش الاحتلال 

بقصف مدرسة التابعين التي تأوي عدد كبير من النازحين 
وهناك عشرات الشهداء في صفوف الاطفال والنساء 

" والمدنيون في تلك المدرسة
كانت الصور التي تأتي من هناك صادمة ، لقد اعادتني هذه 

الصور للمشهد الذي رأيته بأم عيني عندما تناثرت اشلاء 
والدي امامي في قصف مدرسة اخرى ، كان الخبر بمثابة 

صاعقة اصابتني ، تساءلت ، هل أصبحت دماؤنا رخيصة الى 
هذه الدرجة ؟

هل كل القوانين الدولية لم تستطع حمايتنا من هذا الاجرام 
؟

ولكنني تأكدت في هذه المرة بأن القوانين لم تشمل غزة، 
لأن هذا العالم أصم لا يسمع ولا يتكلم ، فربما إعتاد العالم 

هذه المشاهد فأصبح خبر الموت والاشلاء  خبرا عابرا 
وروتين يومي ، لقد إرتكب هذا الجيش النازي الكثير من 
المجازر بحق المدنيين في غزة ، ولكن صمت العالم هو 

الذي شجعه على مواصلة جرائمه ، فأصبح الدم 

. الفلسطيني رخيص وليس له قيمة

Photo recue le 10/08/2024 
Il s'agit de parties du corps 
des gens écrit-elle

As-tu vu aux infos qu'une école de Gaza a été bombardée.
 Les images sont mortelles . 7h58 le 10 août 2024😥😥

ر قاتلةغزةالصوهل رأيت الاخبارتم قصف مدرسة في   😥😥

Capture d’écran au lendemain du 
bombardement

L’armée israélienne s’est spécialisée dans les 
attaques des écoles dans lesquelles les déplacés se 
sont réfugiés. Le 1er, le 2, le 3, le 4 et le 10 août, 5 
attaques qui ont tué 200 personnes et fait des 
centaines de blessés. 

Abeer a écrit



Une équipe de créateurs de sourire a été créée au 
milieu des camps de déplacés. Un paradoxe dans  
la situation difficile des enfants gazaouis de 
toutes les couches de la société.
Dessiner le sourire sur les visages des enfants 
c’est leur  apporter un soutien psychologique. 
L’équipe des créateurs de sourires participe aussi 
à des actions communautaires  qui contribuent à 
aider les familles dans le besoin. Ils travaillent 
aussi  avec le groupe de personnes handicapées en 
leur facilitant la  participation à diverses activités

تقديم الدعم النفسي لهم. كما يشارك الفريق في 
المبادرات المجتمعية لمساعدة الأسر المحتاجة. كما 

يعملون مع مجموعة من الأشخاص ذوي الإعاقة، 
.ويساعدونهم على المشاركة في مجموعة من الأنشطة

في أنشطة مختلفة

Le frère d’Abeer, Ibrahim vous attend 
sur son compte Instagram

Malgré les bombardements, les activités continuent, 
Ibrahim, le frère de Abeer se démène.
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.وعلى الرغم من القصف، تتواصل الأنشطة
.يكافح إبراهيم، شقيق عبير، من أجل البقاء

إبراهيم في انتظارك على حسابه على إنستجرام

Les créateurs de sourires

https://www.instagram.com/smile_makers_team10?igsh=bGRlYjR3OXYybnJ1&utm_source=qr
https://www.instagram.com/smile_makers_team10?igsh=bGRlYjR3OXYybnJ1&utm_source=qr
https://www.instagram.com/smile_makers_team10?igsh=bGRlYjR3OXYybnJ1&utm_source=qr

	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4

	Bouton 1: 


